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KOMMYHUKATHUBHBIE OCOBEHHOCTHU CTPATEIAi
AHIJIMACKOT'O PEYEBOI'O D TUKETA

k. C. T'acanoBa Acnupaum,
Hazecmanckuii 2ocyoapcmeenviii

VHUgepcumem,

2. Maxaukana,

Pecnybnuxa /lacecman, Poccus

Summary. The article considers some peculiarities of English speech etiquette, as well as its
variants and specific features, making it unlike other similar cultures. It also considers some
strategies of speech etiquette as taken in the English culture and world language picture. The
number of typical gestures and phrases are also taken into account while describing the Eng-
lish etiquette and its specifics.

Keywords: English speech etiquette; English culture; world language picture; stereotypes;
politeness.

PeueBoil 3THKET, KaK U3BECTHO, 3TO LEJIbI HAOOP Pa3IMYHBIX CTPATETUH,
BEIYIIUX K YIPOILIEHUIO PEYEBOM CUTyallMU P KOMMYHUKAWU, IPU MIOMOLIA
KOTOPBIX MAPTHEPHI BHIPAXKAIOT CBOE OTHOIIEHUE K COOECEHUKY U B TO K€ Bpe-
Ms pealu3yloT CBOM UHTeHIMH [1, c. 77].

Bo BpeMs akTa KOMMYyHUKalMH, KaK MPaBWIO, PEaJU3yIOTCA TaKUE dTH-
KETHBIE CTPATErnH, KaK YBaXKUTEJIbHOE OTHOLIEHHE K COOECEAHUKY, BBIPAXKEHHE
COIJIacusl C €ro MHEHUEM, OTKPBITOCTh K OOLIEHHIO, TOTOBHOCTh BUJIETh UH[U-
BHJlyaJIbHbIE OTJINYXS MAPTHEPA WIIH €0 OTINYHOE OT CBOETO MHEHUE.

Paznuuarorcs nBa Thna cTpaTeruii BEXIMBOCTH:

- TO3UTHUBHBIN THUII, KOIAa OTKPBHITO BBIPAXKAETCS CUMITIATHS U PACIIONOKE-
HHE K COOECEeTHUKY, COrJIaCUe C €0 TOYKOM 3peHHUsI, B3AUMOIIOHIMAHHE C HUM,;

- HEraTUBHBIN THII, OCHOBAHHBIN Ha IMOIBITKE U30eXKaTh WK Ipeceub He-
NOHUMaHUe, KOH(QJIMKTHI, YTpO3bl B aApec NapTHepa U T.A.

3aMeTuM, 4TO CYIIECTBYET OOJBIIOE KOJUYECTBO CTEPEOTUIIOB O BEXKJIIU-
BOCTH M 3THKETE KaK TAKOBOM, PA3JIMYAOLIMXCS B 3aBUCUMOCTH OT IPEACTaBU-
TEJIEH 3THOCA M MX COLMOKYJIBTYPHOW OPHEHTALlMM, HAPUMEDP, MYKYMHBI —
YKEHIIUHBI, B3pOCIbIE — JETH, a4 TAKKE — B 3aBUCUMOCTH OT JIMHIBOKYJIbTYPHOMU
UJEHTUYHOCTH MHIVMBHUIOB U 3THOCA B LIETIOM.

B xax[I0M KyJbType BEXKIMBOCTb PACCMATPUBAETCA B paMKaxX KOMMYHMU-
Kallud Kak (DEHOMEH C Pa3IMYHbIMU MPAarMaTUYECKUMH 3HAYEHUSIMHU, KOTOPBIE
NO-pa3HOMY PEe(IEKTUPYIOT B CHEHU(PHUIESCKUX AUCKYPCHBIX CHUTYAIUSIX C yde-
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TOM HMX JIEKCUKO-TPaMMaTH4YeCKUX U (DYHKIIMOHAIBHO-TIPAarMaTUYECKUX Xapak-
TepUCTUK. Jlake camo JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOE TOJIE JIEKCEMbI «BEKIIUBOCTh) B
AHTJIMMICKOM SI3BIKE JI0KA3bIBAET CKA3aHHOE B CUJIy HAJIMYMSA MHOYKECTBA €ro ce-
MaHTHYECKUX COCTaBIISIONIUX.

CreneHb BEAKIMBOCTH MOXKET Pa3inyaThCsl, HAPUMEpP, OT YPOBHS YBaXKe-
HUA K cobecenHuky. Hamn ananus mokaswIBaeT, 4To, Hanpumep, Gppasbl mpoiia-
HUS MOTYT MOBTOPSTHCS JIBAXK/Ibl WU JIaK€ TPU pas3a, MPUUYEM pPa3HbIMU CJIOBa-
MU, TIPYU 3TOM JlaHHas (ppasza cCOpoBOKIAETCS

OueHkont BcTpeuu:

It was nice to see you;

brnarogapHOCTBIO 32 TOCTENPUUMCTBO!

Thank you for coming; Thank you for inviting;

MPUTJIALIEHUEM U HAMEPEHHUEM IIPOJIOJKATh KOHTAKTHI:

See you, I'll give you a ring; Give me a ring.

Boo01iie, mpuBETCTBUSA 1O CYyTH — 3TO HEKHE PUTYaJIbHBIE CIICHBI, CUTYya-
[IMH, KOTJa COOCCETHUKH MBITAIOTCS HAJTaJAUTh KOHTAKT JUIS daJbHEHIIero pas-
roBopa. Yamie Bcero, NpuBETCTBUE — 3TO BHIPAKEHHUE HAJIEKIbI WU MOKETaHUS
Ha Oyayliee, a TaKkKe — MOXKeTaHUs 310pOBbs, OJaronoiy4us, yaauu u T.4. To
KE CaMO€ MOXKHO CKa3aTh U O MOMEHTE MPOIIAHUS: MOT'YT UCIIOJIb30BAThCS JIBE-
Tpu U 6osiee Ppasbl ¢ OJUHAKOBBIM CMBICTIOM, II€JIbI0 KOTOPBIX SIBISIETCS CTPEM-
JIEHWE TMOKa3aTh, YTO pacCTaBaHUE ¢ COOECETHUKOM HEOXOTHOe U Oecena Obuia
npuaTHOM. Kak BuUAMM, MHOTOCJIOBHE CTAHOBUTCSI CUMBOJIOM BEXJIMBOCTH. B
1[€JI0M, KOMMYHUKATUBHBIE CUTYAIIUN OOIICHUS Pa3InyaroTcs OOJbIIUM pa3HO-
oOpasuem.

CrnenoBaTenbHO, TAKOM PEYEBOM aKT MOYKHO paccMaTpUBATh KaK BbIpake-
HUE JTOOPOXKENIATEIbHOCTH U YBaXKEHHUS IO OTHOIIEHUIO K COOECEIHUKY, He3a-
BHCHMO OT TOI'0, 3HaKOM OH BaM WJIM HET [3, c. 48].

Taxue dhopmyiel npuBerctBus kak Hello!, Hi! naBHo nepecranu cunraTh-
csi hbaMWIbSIPHBIMH, T.K. OHHM BOIIUIM B OOMXOJl BCEX BO3PACTHBIX TPYIMI, XOTS
M3HAYaJIbHO UMU MOJIb30BaNach TOIBKO MOJIOAEKb. Ceiluac OHM epecTaiu Boc-
MPUHUMATBCS Kak (amMuibsipHble. MOXXHO yTBEpXKIaTh, YTO B aHTJIMHCKOM
KOMMYHUKATUBHOM JUCKYPCE€ OTCYTCTBYET MapKHPOBAHHBIN MOJAXOJl K OTpaxke-
HUIO T€H/IEPHBIX U BO3PACTHBIX OTJIMUMNA COOECEeTHUKA.

KoMMmyHUKAaTUBHOE POCTPAHCTBO MCCIENYETCS B JMHIBUCTHKE HA TPEX
YPOBHSIX: BepOaTbHO-CEMAaHTUYECKOM, MPArMaJuHTBUCTUYECKOM, JIMHIBOKO-
THUTHUBHOM [ 1; 2; 4] u np.

VYkazaHHple aBTOPHI WACHTH(PHUIIMPYIOT MOJAETh OOMIEHUS KaK pPEaTbHYIO
KOMMYHUKATUBHYIO CHUTYallMIO, KaK CLEHApUI COYETAHUS Pa3IuYHbIX EIUHUI
S3bIKA C YYETOM OCOOEHHOCTEH HAIIMOHAJIBLHOTO KOMMYHUKATHUBHOTO JIMCKYpCa.
[Tpu 3TOM cam mporecc OOIICHHS CUUTACTCSI HE POCTO OOMEHOM PETTUKaMU, HO
1 CO3JIaHUEM OCOOEHHBIX PaMOK OOIIEHHS, HEKOEro COIIMAIbHOIO MPOCTPAHCTRA,
B KOTOPOM OTPa)aeTcsi KOMMYHHKATUBHBIN OIBIT COLIMYMAa U HOCUTEJICH JTAHHOU
KYJIBTYPBI KaK HEUTO 1IeJIbHOE, CBSI3aHHOE MEXy COOOW U OPUTHHAIILHOE.
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Takum oOpa3zoM, aHaIW3 MEXaHM3Ma KOMMYHUKATUBHOW CUTYallUM JlaeT
BO3MOXHOCTh 0003HAYHUTH CJICTYIONTUE 30HBI MEKITUYHOCTHOTO OOIIEHUs: CO0-
CTBEHHO 30Ha OOIIeHHs (cam Ipoiecc OOIIEHUS U OOMEH pEIUIMKaMHU); 30Ha
omkHel nepudepun (mpenBapsIoiire OCHOBHYIO TeMy pa3roBopa (ppassbl, xe-
CThI, MUMHKQ, TJIAHBI, IIEJIH, UAEH | T. JI.) U, HAKOHEI, 30Ha JalbHEl nepudepun
oO1eHus (mpolecc U pe3yabTaT KOMMYHHUKAIIMU, UTOTH Pa3roBopa, BCE CICIU-
dudeckre 0COOEHHOCTH KOMMYHHMKAHTOB, BKJIIOUAsi UX CTATYCHBIE M POJICBHIC
XapaKTEPUCTUKHU, BO3PACTHBIC, T€HJEPHbIC, MPOPECCUOHAIBHBIE W STHOKYJIb-
TypHble KauecTBa. [Ipu TakoM KOMILUIEKCHOM IOJX0JI€ BO3MOXXHa KOHKpETH3a-
Ul TUTIA ¥ CTIOC00a KOMMYHHKAIIUH.
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HACJIEJME JI. H. TOJICTOI'O B BEJIOPYCCKOM KYJBbTYPE:
BOCIIPUATHUE, OCBOEHUE, UHTEPIIPETALIMSA, IIEPEBO/IbI

N. b. JlanTeHok Kanouoam ghunonocunecxux nayx, ooyenm,
benopycckuii cocyoapcmeennwiii

VHUgepcumem KyJaomypbvl U UCKYCCME,

2. Munck, benapyco

Summary. The article is devoted to the study of the process of mastering Leo Tolstoy's
literary heritage in Belarus, its representation, translations and influence on the work of
Belarusian writers.

Keywords: Belarusian culture; historical literary criticism; creative personality of the writer;
literary process; interpretation; literary translation.

WNnen n npoussenenus JI. Tomcroro cranu «B3pbIBOM» B COIMOKYJIBTYP-
HOU M JIUTEepaTypHOU MbICIU KOoHIAa XIX — Havaa XX BB. Ero BocripuHumanu
KaK «TE€HUs», «IPOPOKay, «y4yurens ku3Huw». M He Ttonbko B Poccun. Ha tu-
TYJBHBIX JIUCTaX €ro MPWKU3HEHHBIX M3AaHUN MECTOM MyOJIWKAIMH, TOMUMO
«Mockay, «Cankt-IlerepOypr», ykazanbl «KeneBa», «bepnun», «Kpaict-
yepu» u Ap. C ogHO#N CTOPOHBI, 3TOT (aKT 0OBICHIECTCS BHIHYKICHHON TTyOTH-
KalMel 3a rpaHulled 3anpeleHHbIX npousBeaeHnid. C Ipyroi CTOpOHbI, MHOT O-
YUCJIEHHBIE 3apyO0eKHbIe MyOJMUKAIllUU SIBIISUIUCH CJEACTBUEM OIPOMHOM MOMY-
JSIPHOCTH U IIMPOKOTr0 MPU3HAHUS NTUCATEINS JAJIEKO 3a MPeeiaMu CTPaHBL.

=05



s,

Uiope Jlabaros S
y /

o “

Jlea mecma uzoanun Yexusa uau Poccus.
EBE j Siar s B 6b1X00HbBIX 0AHHBIX U30AHUA
s Mﬁ“‘iﬁf’ﬁ - Oy0em 3Havumsca

TR s el | Y IIpara: Védecko vydavatelské
i 28 WO AT centrum "Sociosféra-CZ"
Cruxu#E 748 B0 [Men3a: Hayuno-m3aare abCKUii

OCEHHHPl'ﬂ'O)KﬂlS ' neuntp "Comuocdgepa”

PACCUYUTATDH CTOUMOCTD

e KoppeKTypa TeKcra

e li3roroBjeHue OpuUrnHai-
MaKeTa

JIu3alig 00 10KKHU
[Ipucsoenue ISBN

3. H. AcbuHckas

e [[euarh TUpaka B Tunorpaduun
e QO0Og3aTeabHasg PaCcChLIKA
e OTCyJIKA THPaKa aBTOPY



http://sociosphera.com/kal_kulyator/

